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LASER Alignment Tool. 

 Safety Warnings and Approvals Information.  

/ Quick-Start Guide. 

 Advertencias de Seguridad e Información de 

Aprobaciones.  

/ Guía de inicio rápido. 

 Informations sur les Avertissements de 

Sécurité et les Autorisations.  

/ Guide de démarrage rapide. 

 

This document applies to the following device : 

 / Este documento aplica para el siguiente dispositivo : 

/ Ce document s'applique à l'appareil suivant :  

• LASER alignment tool (A173/*/*) 

/ Herramienta de alineación LÁSER 

/ Outil d'alignement LASER 

 

 IMPORTANT SAFETY NOTE:  

This equipment contains a LASER DIODE. 

DO NOT STARE INTO BEAM. 

 Wavelength: 630 – 680nm. 

  Max Output: <1mW. 

  CLASS II LASER PRODUCT 

Carefully read the information in this document and on the packaging 

before using the product. Retain all documentation for future reference. 

 

 IMPORTANTE ADVERTENCIA DE SEGURIDAD:  

Este equipo contiene un DIODO LÁSER. 

NO MIRAR AL HAZ. 

 Longitud de onda: 630 - 680nm. 

  Salida máxima: <1mW. 

  PRODUCTO LÁSER CLASE II 

Lea cuidadosamente la información en este documento y en el embalaje 

antes de usar el producto. Conserve toda la documentación para futuras 

referencias. 

 

  NOTE IMPORTANTE DE SÉCURITÉ:  

Cet appareil contient une DIODE LASER. 

NE PAS REGARDER DIRECTEMENT 

  LE FAISCEAU. 

 Longueur d'onde : 630 - 680nm. 

  Sortie maximale : <1mW. 

  PRODUIT LASER DE CLASSE II 

Lisez attentivement les informations contenues dans ce document et sur 

l'emballage avant d'utiliser le produit. Conservez toute la documentation 

pour référence future. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

SAFETY 

• This device is not a toy. Keep out of the reach of children. 

• When switched on, the tool contains an internal LASER pointing 

device which emits a strong beam of light. 

• Do not stare into the light beam. 

• Ensure that the light beam is, at all times, aimed at an area 

which will not cause any hazards from the light source. 

Hazards can be direct (e.g., eye damage with prolonged 

exposure). 

Hazards can be indirect (e.g., LASER light aimed at or entering 

the eyes of someone piloting an aircraft or driving a vehicle, or 

using other potentially hazardous equipment, can become a 

distraction or cause temporary blindness; This can cause unsafe 

operation of the aircraft or vehicle or equipment which leads to 

subsequent injury). 

• When using, be aware of the possibility of weakened light from 

the laser being reflected towards you from water surfaces. 

• Lasers can cause temporary flash blindness from either direct or 

reflective light entering the eyes. Use suitable laser protective 

eyewear. Never use over an open hole without appropriate 

safety equipment. Users should carry out their own risk 

assessment if other hazards from temporary blindness are 

possible. 

• Always comply with any international and local laws or 

regulations regarding the use of LASER pointers and similar 

equipment. 

• To avoid risk of LASER light hazard, ensure the unit is switched 

off when not in use. 

• This equipment is not certified for Intrinsically Safe applications. 

If used in an area that is defined as an Intrinsically Safe zone, the 

user must ensure there is no risk of an explosive atmosphere 

being present. 

• CHOKING HAZARD – Contains small parts. Keep out of the reach 

of small children. 

• Do not disassemble or modify the equipment, except where 

detailed instructions are given in this user-guide; Follow the 

instructions. 

Use and Handling 

• The equipment contains sensitive parts that can be damaged by 

incorrect handling. Do not throw or drop the equipment or 

subject it to mechanical shock. 

• Normal operating temperature: -20°C to +54°C. 

Do not expose to direct sunlight for prolonged periods. 

• When replacing batteries, do not over-tighten the battery cover. 

Rotate it clockwise until it is finger-tip tight. 

• The equipment may be cleaned by use of a soft cloth lightly 

moistened with a mild cleaning fluid (e.g., a diluted domestic 

dish-washing liquid). A disinfectant solution may be used to 

sanitise if required (e.g., a diluted domestic disinfectant). Do not 

allow liquid, moisture, or small particles to enter the equipment. 

Do not pressure-wash as it may damage the equipment. 

Battery – Caution Points. 

• The equipment uses non-rechargeable alkaline batteries 

(3 x AAA). 

• Do not attempt to re-charge the batteries. 

• Do not short circuit or install incorrectly. 

Do not carry batteries loose in your pocket or purse (in case of 

accidental short circuit from other items). 

• Do not attempt to open, crush, heat or set fire to the battery. 

• Batteries may rupture or vent if disassembled, crushed, 

recharged, or exposed to high temperatures. 

• Batteries may explode or leak, and cause burn injury, if 

recharged, disposed of in fire, mixed with a different battery 

type, inserted backwards, or disassembled. 

• In the event of damage to the battery, do not handle without 

appropriate protective clothing. 

• If the battery leaks, stop using the product immediately. 

• If the battery fluid gets onto your clothes, skin, or eyes then 

rinse the affected area with water and consult a doctor. The 

fluid can cause injury and blindness. 

• Keep small batteries away from children. 

If swallowed, consult a doctor immediately. 

A damaged battery will release concentrated and caustic 

potassium hydroxide. 

 

• First Aid: 

o If swallowed: Do not induce vomiting. Seek medical attention 

immediately. 

For information on treatment, call the National Battery 

Ingestion Hotline: 

USA/Canada Calls Only: 1‐800‐498‐8666 (Toll Free). 

o Eye Contact: Flush with water for at least 15 minutes. Seek 

medical care if irritation persists. 

o Skin Contact: Remove contaminated clothing. Wash skin with 

soap and water. Seek medical care if irritation persists. 

o Inhalation: Remove to fresh air. 

• Do not remove the battery label. 

• Replace all used batteries at the same time. 

• Always dispose of batteries in accordance with local laws or 

requirements. 

Battery – Lifetime. 

• For best battery life, ensure the unit is switched off when not 

in use. 

• Recommended battery storage temperature:  5°C to 30°C. 

The storage area should be clean, cool, dry, and ventilated. 

Waste Electrical and Electronic Equipment and the 

Battery Directive 

Disposal and recycling: When the equipment or its batteries 

reach the end of their useful life, they must be disposed of 

responsibly, according to any applicable country or municipal 

regulations. Do not dispose of Waste Electrical and Electronic 

Equipment or batteries as normal domestic waste; they must 

be taken by the user to a separate waste collection point designated for 

safe handling and recycling in accordance with local laws. 

Waste Electrical and Electronic Equipment and batteries contain 

materials that, when correctly processed, may be recovered and 

recycled. Recycling product reduces the need of new raw materials and 

also reduces the amount of material that is sent for disposal as landfill. 

Improper handling and disposal can be harmful to your health and the 

environment. For more information regarding where the equipment and 

batteries can be accepted for recycling, please contact your local 

authority, recycling center, distributor or visit the website 

http://www.hwmglobal.com/company-documents/. 

Waste Electrical and Electronic Equipment. 

HWM-Water Ltd is a registered producer of Electrical and Electronic 

Equipment in the United Kingdom (registration number WEE/AE0049TZ). 

Our products fall under category 9 (Monitoring and Control Instruments) 

of The Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations. We take 

all environmental issues seriously and fully comply with the 

requirements for collection, recycling, and reporting of waste products.  

HWM-Water Ltd is responsible for Waste Electrical and Electronic 

Equipment from customers in the United Kingdom provided that: 

The equipment was produced by HWM-Water Ltd (Palmer 

Environmental / Radcom Technologies / Radiotech / ASL Holdings 

Ltd) and supplied on or after 13th August 2005. or 

The equipment was supplied before 13th August 2005 and has 

been directly replaced by HWM-Water Ltd products manufactured 

since 13th August 2005. 

HWM-Water products supplied after 13th August 2005 

can be identified by the following symbol: 

EN EN 

ES 

FR 

EN 

ES 

FR 

PRECAUCIÓN 

RADIACIÓN LÁSER 

ATTENTION 

RAYONNEMENT LASER 
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Under HWM-Water Ltd.’s Terms and Conditions of Sale, customers are 

responsible for the cost of returning WEEE to HWM-Water Ltd and we 

are responsible for the costs of recycling and reporting on that waste. 

In accordance with the regulations, customers outside the United 

Kingdom are responsible for Waste Electrical and Electronic Equipment. 

 

The Battery Directive 

As a distributor of batteries HWM-Water Ltd will accept old batteries 

back from customers for disposal, free of charge, in accordance with the 

Battery Directive. 

For more information on Waste Electrical and Electronic Equipment 

compliance or the Battery Directive please e-mail  

CService@hwm-water.com or phone +44 (0)1633 489 479 

 

Regulatory Compliance Statement: 

Hereby, HWM-Water Ltd declares that this equipment is in compliance 

with applicable EU Directives and the relevant UK Statutory Instruments 

requirements.  

A copy of the full text of the UK and EU declarations of conformity is 

available at the following URL: 

www.hwmglobal.com/product-approvals/ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 CONSIDERACIONES DE SEGURIDAD 
 

• Este dispositivo no es un juguete. Mantener fuera del alcance de 

los niños. 

• Cuando se enciende, la herramienta contiene un dispositivo de 

puntero LÁSER interno que emite un fuerte haz de luz. 

• No mires fijamente al haz de luz. 

• Asegúrese de que el haz de luz esté, en todo momento, dirigido 

a un área que no cause ningún peligro debido a la fuente de luz. 

Los peligros pueden ser directos (p. ej., daño ocular con una 

exposición prolongada). 

Los peligros pueden ser indirectos (p. ej., la luz LÁSER dirigida 

hacía los ojos de alguien que pilota una aeronave o conduce un 

vehículo, o que utiliza otro equipo potencialmente peligroso, 

puede convertirse en una distracción o causar ceguera 

temporal; esto puede ocasionar un accidente y provocar 

lesiones posteriormente). 

• Cuando lo use, tenga en cuenta la posibilidad de que la luz débil 

del láser se refleje hacia usted desde las superficies del agua. 

• Los lásers pueden causar ceguera temporal debido a la luz 

directa o reflejada que entra en los ojos. Utilice gafas de 

protección láser adecuadas. Nunca lo use sobre un agujero 

abierto sin el equipo de seguridad adecuado. Los usuarios 

deben realizar su propia evaluación de riesgos si son posibles 

otros peligros derivados de la ceguera temporal. 

• Cumpla siempre con las leyes o reglamentaciones locales e 

internacionales relativas al uso de punteros LÁSER y equipos 

similares. 

• Para evitar cualquier riesgo con la luz LÁSER, asegúrese de que 

la unidad esté apagada cuando no esté en uso. 

• Este equipo no está certificado para aplicaciones 

intrínsecamente seguras. 

Si se usa en un área definida como zona intrínsecamente segura, 

el usuario debe asegurarse de que no haya riesgo de que se 

presente una atmósfera explosiva. 

• PELIGRO DE ASFIXIA: contiene piezas pequeñas. Mantener fuera 

del alcance de los niños pequeños. 

• No desmonte ni modifique el equipo, excepto cuando se den 

instrucciones detalladas en esta guía del usuario; Siga las 

instrucciones. 

Uso y manejo 

• El equipo contiene partes sensibles que pueden dañarse por un 

manejo incorrecto. No tire ni deje caer el equipo ni lo someta a 

golpes mecánicos. 

• Temperatura de funcionamiento normal: -20 ° C a + 54 ° C. No 

exponga a la luz solar directa durante períodos prolongados.  

• Cuando reemplace las baterías, no apriete demasiado la tapa de 

la batería. Gírela en el sentido de las agujas del reloj con la punta 

de los dedos hasta que quede apretada. 

• El equipo se puede limpiar con un paño suave ligeramente 

humedecido con un líquido limpiador suave (por ejemplo, un 

líquido de lavado de platos doméstico diluido). Se puede usar 

una solución desinfectante para desinfectar si es necesario (por 

ejemplo, un desinfectante doméstico diluido). No permita que 

entren líquidos, humedad o partículas pequeñas en el equipo. 

No lave a presión, ya que podría dañar el equipo. 

Batería - Puntos de precaución. 

• El equipo utiliza pilas alcalinas no recargables (3 x AAA). 

• No intente recargar las baterías. 

• No cortocircuite ni instale incorrectamente. 

No lleve baterías sueltas en su bolsillo o bolso (en caso de 

cortocircuito accidental de otros artículos). 

• No intente abrir, aplastar, calentar o prender fuego a la batería. 

• Las baterías pueden romperse o tener fugas si se desarman, 

aplastan, recargan o exponen a altas temperaturas. 

• Las baterías pueden explotar o tener fugas y causar 

quemaduras si se recargan, se tiran al fuego, se mezclan con 

otro tipo de batería, se insertan al revés o se desarman. 

• En caso de daños en la batería, no la manipule sin la ropa de 

protección adecuada. 

• Si el líquido de la batería presentara fugas, deje de usar el 

producto inmediatamente. 

• Si el líquido de la batería entra en contacto con la ropa, la piel o 

los ojos, enjuague con agua el área afectada y consulte a un 

médico. El líquido puede causar lesiones y ceguera. 

• Mantenga las pilas pequeñas fuera del alcance de los niños. 

Si se ingiere, consulte a un médico inmediatamente. 

Una batería dañada liberará hidróxido de potasio concentrado y 

cáustico. 

 

• Primeros auxilios: 

o En caso de ingestión: No provocar el vómito. Busque atención 

médica inmediatamente. 

o Contacto con los ojos: Enjuague con agua durante al menos 15 

minutos. Busque atención médica si la irritación persiste. 

o Contacto con la piel: Quítese la ropa contaminada. Lave la piel 

con agua y jabón. Busque atención médica si la irritación 

persiste. 

o Inhalación: Salir al aire libre. 

• No quite la etiqueta de la batería. 

• Reemplace todas las baterías usadas al mismo tiempo. 

• Siempre deseche las baterías de acuerdo con las leyes o los 

requisitos locales. 

Vida de la batería. 

• Para obtener la mejor duración de la batería, asegúrese de que 

la unidad esté apagada cuando no esté en uso. 

• Temperatura recomendada de almacenamiento de la batería: 5 

°C a 30 °C. 

El área de almacenamiento debe estar limpia, fresca, seca y 

ventilada. 

Residuos de aparatos eléctricos y electrónicos y la directiva de 

baterías. 

Desecho y reciclaje: cuando el equipo o sus baterías alcancen el 

final de su vida útil, deben desecharse de manera responsable, 

de acuerdo con las normativas nacionales o municipales 

aplicables. No deseche los equipos eléctricos o electrónicos o las 

baterías como residuos domésticos normales; deben ser 

llevados por el usuario a un punto limpio de recolección de desechos 

designado para su manejo y reciclaje seguros de acuerdo con las leyes 

locales. 

Los desechos de equipos eléctricos y electrónicos y las baterías contienen 

materiales que, cuando se procesan correctamente, pueden recuperarse y 

reciclarse. El reciclaje del producto reduce la necesidad de nuevas 

materias primas y también reduce la cantidad de material que se envía 

para su eliminación en vertederos. El manejo y la eliminación inadecuados 

pueden ser perjudiciales para su salud y el medio ambiente. Para obtener 

más información sobre dónde se pueden depositar el equipo y las 

baterías para su reciclaje, comuníquese con su autoridad local, centro de 

reciclaje, distribuidor o visite el sitio web 

http://www.hwmglobal.com/company-documents/ 

Residuos de equipos eléctricos y electrónicos. 

HWM-Water Ltd es un productor registrado de equipos eléctricos y 

electrónicos en el Reino Unido (número de registro WEE / AE0049TZ). 

Nuestros productos están incluidos en la categoría 9 (Instrumentos de 

monitoreo y control) de la Normativa sobre residuos de aparatos 

eléctricos y electrónicos. Nos tomamos en serio todos los problemas 

medioambientales y cumplimos totalmente con los requisitos de 

recolección, reciclaje y notificación de productos de desecho. 

HWM-Water Ltd es responsable del desecho de equipos eléctricos y 

electrónicos de los clientes en el Reino Unido siempre que: 

El equipo fue producido por HWM-Water Ltd (Palmer 

Environmental / Radcom Technologies / Radiotech / ASL Holdings 

Ltd) y se suministró el 13 de agosto de 2005 o después de esa 

fecha. 

El equipo se suministró antes del 13 de agosto de 2005 y ha sido 

reemplazado directamente por los productos de HWM-Water Ltd 

fabricados desde el 13 de agosto de 2005. 

Productos HWM-Water suministrados después del 13 de agosto 

de 2005. Se puede identificar por el siguiente símbolo: 

 

Según los Términos y condiciones de venta de HWM-Water Ltd., 

los clientes son responsables del costo de devolución de los Equipos 

eléctricos y electrónicos de desecho a HWM-Water Ltd. y nosotros 

somos responsables de los costos de reciclaje e informe de dichos 

residuos. 

De acuerdo con las regulaciones, los clientes fuera del Reino Unido son 

responsables de los residuos de equipos eléctricos y electrónicos. 

Directiva sobre baterías 

Como distribuidor de baterías, HWM-Water Ltd aceptará las baterías 

viejas de los clientes para su eliminación, sin cargo, de acuerdo con la 

Directiva sobre baterías. 

Para obtener más información sobre el cumplimiento de los desechos 

de Equipos eléctricos y electrónicos o la Directiva sobre baterías, envíe 

un correo electrónico a CService@hwm-water.com o al teléfono 

+44 (0) 1633 489 479. 

Declaración de cumplimiento normativo: 

Por la presente, HWM-Water Ltd declara que este equipo cumple con la 

normativa aplicable de la UE y los requisitos legales pertinentes del 

Reino Unido. 

Hay disponible una copia completa de las declaraciones de conformidad 

del Reino Unido y la UE en la siguiente URL: 

www.hwmglobal.com/product-approvals/ 
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 SÉCURITÉ 

 

• Cet appareil n'est pas un jouet. Ne le laissez pas à la portée 

des enfants. 

• Lorsqu'il est allumé, l'outil contient un dispositif de pointage 

LASER interne qui émet un puissant faisceau lumineux. 

• Ne REGAREZ PAS le faisceau lumineux. 

• Veillez à ce que le faisceau lumineux soit, à tout moment, 

orienté vers une zone où la source lumineuse ne présente 

aucun danger. 

Les risques peuvent être directs (par exemple, lésions 

oculaires en cas d'exposition prolongée). 

Les dangers peuvent être indirects (par exemple, la lumière 

LASER dirigée vers ou pénétrant dans les yeux d'une personne 

pilotant un avion ou conduisant un véhicule, ou utilisant 

d'autres équipements potentiellement dangereux, peut 

devenir une distraction ou provoquer une cécité temporaire ; 

cela peut entraîner une utilisation dangereuse de l'avion, du 

véhicule ou de l'équipement, ce qui entraîne des blessures 

ultérieures). 

• Lors de l'utilisation, soyez conscient de la possibilité que la 

lumière affaiblie du laser soit réfléchie vers vous par les 

surfaces d'eau. 

• Les lasers peuvent provoquer une cécité temporaire du 

rayonnement direct ou réfléchi vers les yeux. Utiliser des 

lunettes de protection laser appropriées. Ne jamais utiliser 

l'appareil au-dessus d'un trou ouvert sans l'équipement de 

sécurité approprié. Les utilisateurs doivent procéder à leur 

propre évaluation des risques si d'autres dangers liés à la 

cécité temporaire sont possibles. 

• Respectez toujours les lois et réglementations internationales 

et locales relatives à l'utilisation de pointeurs LASER et 

d'équipements similaires. 

• Pour éviter tout risque de lumière LASER, veillez à ce que 

l'appareil soit éteint lorsqu'il n'est pas utilisé. 

• Cet équipement n'est pas certifié pour les applications à 

sécurité intrinsèque. 

En cas d'utilisation dans une zone définie comme zone de 

sécurité intrinsèque, l'utilisateur doit s'assurer qu'il n'y a pas 

de risque de présence d'une atmosphère explosive. 

• RISQUE D’ETOUFFEMENT – contient de petites pièces, 

conserver hors de la portée des enfants 

• Ne démontez pas et ne modifiez pas l'équipement, sauf si 

des instructions détaillées sont fournies dans ce guide 

d'utilisation ; suivez les instructions. 

Utilisation et manipulation 

• L’équipement contient des éléments sensibles qui peuvent 

être endommagés par une utilisation inappropriée. Ne pas 

jeter, lâcher ou soumettre l’équipement à des chocs. 

• Température de fonctionnement : -20°C à 54°C. Ne pas 

exposer de façon prolongée au rayonnement du soleil. 

• Lorsque vous remplacez les piles, ne serrez pas trop le 

couvercle des piles. Tournez-le dans le sens des aiguilles d'une 

montre jusqu'à ce qu'il soit serré du bout des doigts. 

• L’équipement peut-être nettoyer à l’aide d’un chiffon 

légèrement humidifié par un détergeant doux (ex : un liquide 

vaisselle dilué). Un désinfectant sanitaire peut-être utilisé si 

nécessaire (ex : un désinfectant domestique dilué). Ne laissez 

pas de liquide, d'humidité ou de petites particules pénétrer 

dans l'appareil. Ne pas utiliser de lavage sous pression car cela 

peut endommager les équipements. 

Piles – précautions. 

• L'appareil fonctionne avec des piles alcalines non 

rechargeables (3 x AAA). 

• N'essayez pas de recharger les piles. 

• Ne pas court-circuiter ou installer de manière incorrecte. 

Ne transportez pas les piles en vrac dans votre poche ou votre 

sac à main (en cas de court-circuit accidentel avec d'autres 

éléments). 

• N'essayez pas d'ouvrir, d'écraser, de chauffer ou de mettre le feu 

à la batterie. 

• Les batteries peuvent éclater ou s'éventer si elles sont 

démontées, écrasées, rechargées ou exposées à des 

températures élevées. 

• Les piles peuvent exploser ou fuir et provoquer des brûlures si 

elles sont rechargées, jetées au feu, mélangées avec un autre 

type de pile, insérées à l'envers ou démontées. 

• En cas d'endommagement de la batterie, ne pas la manipuler 

sans vêtements de protection appropriés. 

• Si le liquide de la pile fuit, arrêtez immédiatement d'utiliser le 

produit. 

Si le liquide de la pile entre en contact avec vos vêtements, votre 

peau ou vos yeux, rincez la zone touchée avec de l’eau et 

consultez un médecin. Le liquide peut causer des blessures et la 

cécité. 

• Tenir les petites piles hors de portée des enfants. 

En cas d'ingestion, consulter immédiatement un médecin. 

Une batterie endommagée libère de l'hydroxyde de potassium 

concentré et caustique. 

• Premiers soins : 

o En cas d'ingestion : Ne pas faire vomir. Consulter 

immédiatement un médecin. 

o Contact avec les yeux : Rincer à l'eau pendant au moins 15 

minutes. Consulter un médecin si l'irritation persiste. 

o Contact avec la peau : Enlever les vêtements contaminés. Laver 

la peau à l'eau et au savon. Consulter un médecin si l'irritation 

persiste. 

o Inhalation : Transporter à l'air frais. 

• Ne pas retirer l'étiquette de la batterie. 

• Remplacer toutes les piles usagées en même temps. 

• Éliminez toujours les piles conformément aux lois ou aux 

exigences locales. 

Pile – durée de vie. 

• Pour une durée de vie optimale de la batterie, veillez à ce que 

l'appareil soit éteint lorsqu'il n'est pas utilisé. 

• Température de stockage de la batterie recommandée :  5°C à 

30°C. Le lieu de stockage doit être propre, frais, sec et ventilé. 

Déchets d'équipements électriques et électroniques et la directive 

relative aux piles 

Mise au rebut et recyclage : lorsque l'équipement ou ses 

batteries atteignent la fin de leur vie utile, ils doivent être 

éliminés de manière responsable, conformément à la 

réglementation nationale ou municipale applicable. Ne jetez pas 

les déchets d’équipements électriques et électroniques ni les 

piles avec les déchets ménagers ordinaires ; ils doivent être apportés par 

l'utilisateur à un point de collecte des déchets approprié, désignés pour 

une manipulation et un recyclage en toute sécurité, conformément à la 

législation locale. 

Les déchets d'équipements électriques et électroniques et les batteries 

contiennent des matériaux qui, lorsqu'ils sont correctement traités, 

peuvent être récupérés et recyclés. Le recyclage des produits réduit le 

besoin de nouvelles matières premières et la quantité de matières à 

mettre en décharge. Une manipulation et une élimination inappropriées 

peuvent nuire à votre santé et à l'environnement. 
Pour plus d'informations sur les lieux de recyclage de l'équipement et des 

piles, veuillez contacter les autorités locales, le centre de recyclage, le 

distributeur ou visiter le site web 

http://www.hwmglobal.com/company-documents/ 

Déchets d'équipements électriques et électroniques. 

HWM-Water Ltd est un producteur de matériel électrique et électronique 

enregistré au Royaume-Uni (numéro d'enregistrement WEE / AE0049TZ). 

Nos produits relèvent de la catégorie 9 (Instruments de surveillance et de 

contrôle) du Règlement sur les déchets d'équipements électriques et 

électroniques. Nous prenons au sérieux toutes les questions 

environnementales et nous nous conformons pleinement aux exigences 

en matière de collecte, de recyclage et de déclaration des déchets. 

HWM-Water Ltd est responsable des déchets d'équipements électriques et 

électroniques de clients au Royaume-Uni à condition que : 

Le matériel a été fabriqué par HWM-Water Ltd (Palmer 

Environmental / Radcom Technologies / Radiotech / ASL Holdings 

Ltd) et fourni à compter du 13 août 2005. 

Le matériel a été fourni avant le 13 août 2005 et a été directement 

remplacé par les produits HWM-Water Ltd fabriqués depuis le 13 

août 2005. 

Les produits HWM-Water fournis après le 13 août 2005 

peuvent être identifiés par le symbole suivant : 

 

Selon les conditions générales de vente de HWM-Water Ltd., les clients 

sont responsables du coût du renvoi des déchets d’équipements 

électriques et électroniques à HWM-Water Ltd et nous sommes 

responsables des coûts de recyclage et de reporting de ces déchets. 

Conformément à la réglementation, les clients résidant hors du Royaume-

Uni sont responsables des déchets d'équipements électriques et 

électroniques. 

La directive piles 

En tant que distributeur de piles, HWM-Water Ltd acceptera les piles 

usagées en vue de leur élimination gratuite conformément à la directive 

relative aux piles. 

Pour plus d'informations sur la conformité des déchets d'équipements 

électriques et électroniques ou sur la directive relative aux piles, veuillez 

envoyer un courrier électronique à CService@hwm-water.com ou 

téléphoner au +44 (0) 1633 489 479. 

 

Déclaration de conformité réglementaire : 

Par la présente, HWM-Water Ltd déclare que cet équipement est 

conforme aux directives européennes applicables et aux exigences des 

instruments statutaires britanniques pertinents. 

Une copie du texte intégral des déclarations de conformité du Royaume-

Uni et de l'UE est disponible à l'adresse URL suivante : 

www.hwmglobal.com/product-approvals/ 
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Description: 

Example of Use: 

(1) Position on bracket (in place of sensor); 

vertical tabs or level mount plate. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(2) Adjust sensor bracket until mounting is: 

- LEVEL (use bubble level). 

(3) Switch on LASER (check indicator LED is ON). 

(4) Adjust sensor bracket (slide into position) 

until mounting is: 

- Centered on target (use LASER light dot). 

(5) Switch off LASER (check LED is OFF). 

Note: If LASER is left on, battery life is 

  reduced and LASER light can be a 

  hazard. 

(6) Tighten bracket and confirm bracket setup. 

(Go back to step (2). 

Re-check bubble level. Re-check LASER aim. 

Re-adjust, if required, until both are OK). 

(7) Carefully remove LASER alignment tool from 

the bracket, without disturbing its position. 

(8) Carefully mount the sensor onto the bracket, 

without disturbing its position. 

Fitting / Replacing Batteries: 

(1) Batteries: AAA cells x3. (Alkaline only). 

(2) Battery compartment can be accessed by 

rotating the top of the unit anti-clockwise to 

unscrew. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(3) Fit or replace all 3 batteries at the same time. 

Follow the orientation information shown on 

the battery holder. 

(4) Replace the top of the unit by rotating it 

clockwise until finger tight. Ensure thread is 

properly engaged before tightening. 
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  Cwmbran 

  NP44 3AW 

  United Kingdom 

  +44 (0)1633 489479 

  www.hwmglobal.com 
 

©HWM-Water Limited. This document is the property of HWM-Water 

Ltd. and must not be copied or disclosed to a third party without the 

permission of the company. Copyright reserved.  

  Mounting Slots  (for tabs of brackets). 

/ Ranuras de montaje (para pestañas de soportes). 

/ Fentes de montage (pour les pattes de fixation). 

  Bubble Level. 

/ Nivel de burbuja. 

/ Niveau à bulle. 

  LASER light ON/OFF switch. 

/ Interruptor de encendido/ 

  apagado de luz láser. 

/ Interrupteur ON/OFF de la 

  lumière LASER. 

  ON indicator. 

/ Indicador de ENCENDIDO. 

/ Indicateur ON. 

 

Quick Start Guide: 

 

Part-Number:  PAC0045 Issue A 

 


